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Des informations sur les activités au Lycée Français René-Verneau de Gran Canaria 

Nº4 
Décembre 2006 

Année scolaire 2006-2007 

Le Proviseur, Dominique Aimon 
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� À l’occasion de son vingtième anniversaire aux Canaries, le Lycée Français René Verneau a organisé jeudi 20 octobre une 
cérémonie commémorative à laquelle assistèrent le Directeur Général de la M.L.F., M. Jean-Pierre Villain, M. Jerónimo Saavedra 
Acevedo, ex-Président du gouvernement des Canaries, M. Antonio Cruz Caballero, Président de l’Alliance Française de Las Palmas, 
Mme Christiane Fuentes, Consule Honoraire de France à Las Palmas, ainsi que les directeurs de sept autres centres de la M.L.F. en 
Espagne. 
 Cette cérémonie, à laquelle plus de 350 personnes ont assisté, débuta par des chants de la Chorale du Lycée et les nombreux 
parents présents exprimèrent au directeur général leur grande satisfaction. Tous les membres de la communauté scolaire eurent l’oc-
casion de rendre hommage à ceux qui d’une manière ou d’une autre contribuèrent à la formation de l’actuel Lycée. 

Este número de la Gazette es la primera edición del curso 2006-2007. Demuestra la riqueza y la variedad de las situa-
ciones de aprendizaje ofrecidas a los alumnos del Lycée français. Nos recuerda que la celebración de los 20 años de la 
MLF en Canarias fue un momento fuerte, durante el cual el señor JP Villain, Director General, subrayo la calidad del 

trabajo realizado y la atención  hacia los alumnos. La reunión de un consejo escolar y de un “Conseil de Vie Lycéenne” ilustra la volun-
tad de suscitar la participación de todos los actores de la comunidad educativa en la vida del centro. Felicito a cada uno por los esfuer-
zos realizados y las excelentes relaciones establecidas entre todos. ¡Les deseo a todos unas felices fiestas de fin de año! 
 
Ce numéro de la gazette est la première édition de l’année scolaire 2006-2007. Il montre bien la richesse et la variété des situations d’apprentissage offer-
tes à tous les élèves du Lycée français. Il nous rappelle que la célébration des 20 ans de la MLF au Canaries fut un moment fort, durant lequel Monsieur JP 
Villain, Directeur Général a souligné la qualité du travail réalisé et l’attention apportée aux élèves. La réunion d’un conseil d’école et d’un conseil de vie 
lycéenne illustre la volonté de susciter la participation de tous les acteurs de la communauté éducative dans la vie de l’établissement. Je félicite chacun 
pour les efforts réalisés, et l’excellence des relations qui s’établissent entre tous. Je souhaite à chacun de bonnes fêtes de fin d’année et tous mes vœux de 
bonheur pour 2007.  
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RALLYE  MATHÉMATIQUES 
 
El MARTES 21 DE NOVIEMBRE todos 
los alumnos del ciclo 3 (CE2/CM1/CM2) 
participaron en un rally Matemático or-
ganizado por la Academia de Toulouse 
(Francia). Este juego consiste en resolver 
« PROBLEMAS PARA BUSCAR ». Es un juego co-
lectivo en el cual todos los alumnos intervienen para 
resolver 3 problemas entre los 8 propuestos. 
Cada clase tiene que elegir su ESTRATEGIA ! 
Este rally se organiza en tres mangas, las dos que fal-
tan tendrán lugar el 23 de enero y el 22 de marzo. Co-
noceremos los resultados al final del curso.   
 
Le MARDI 21 NOVEMBRE  tous les élèves du cycle 3 
(CE2/CM1/CM2) ont participé à un rallye Mathématiques 
organisé par l’académie de Toulouse (France). 
Ce jeu consiste à résoudre des « PROBLÈMES POUR 
CHERCHER ». C’est un jeu collectif où toute la classe se 
mobilise pour résoudre 3 problèmes parmi les  8 proposés. 
À chaque classe de choisir sa STRATÉGIE ! 
Ce rallye est organisé en 3 manches. Les prochaines auront 
lieu le 23 janvier puis le 22 mars. Les résultats seront connus 
en fin d’année. 

Quel avenir pour notre planète ? 
 
¿Qué futuro le aguarda a nuestro planeta? ¿Si no 
actuamos hoy, que ocurrirá con nuestro futuro y el 
de nuestras generaciones venideras? Esto es lo que 
intentaron entender los alumnos de CM1 y CM2 el 
miércoles 29 de noviembre en una conferencia so-
bre el desarrollo sostenible. Actuando ahora es co-
mo podremos preservar nuestra Tierra. Mañana, 
será demasiado tarde. Encontrarán pronto en el 
hall del colegio, una mini exposición agrupando los 
principales temas abordados ese día. Continuará… 
 
Si nous n’agissons 
pas aujourd’hui 
que deviendra 
notre avenir et 
celui de nos géné-
rations futures ? 
Voilà ce qu’on pu 
essayer de com-
prendre les élèves de CM1 et de CM2 le mercredi 29 novem-
bre lors d’une conférence sur le développement durable. 
C’est en agissant maintenant que nous pourrons préserver 
notre Terre. Demain, il sera trop tard. Vous pourrez donc 
trouver bientôt dans le hall du lycée, une mini exposition re-
groupant les principaux thèmes abordés ce jour-là.   
A suivre … 

 

 
  

  
 

 

  
 

 

Sus tiendas 
Leurs tentes 

  

Sus dunas 
Leurs dunes 

  

Su transporte 
Leur transport 

  
Después de este trabajo, los alumnos de GSM han ido al Museo Canario el 19 de diciembre para descubrir la cultu-
ra histórica de Canarias y encontrar relaciones con nuestra época. Ahí pudieron observar las manifestaciones de la 
vida cotidiana tal como el hábitat, la alimentación, los utensilios... 
Suite à ce travail, les élèves de GSM sont allés au Musée Canarien le 19 décembre afin de découvrir la culture passée des Cana-
ries et de faire un rapprochement avec notre époque. 
Les enfants ont pu observer les manifestations de la vie quotidienne telles que l’habitat, l’alimentation, les ustensiles… 

Montando la tienda en clase... 

El 18 de diciembre, los alumnos de tercero asistieron a 
una conferencia sobre el tema de los animales domésticos 
“ Nuestras mascotas” presentada por el Medio Ambiente 
de Telde. 
Le 18 décembre, les CE2  ont assisté à une conférence sur le 
thème des animaux domestiques “Nuestras mascotas” propo-
sée par un animateur du “Medio Ambiente de Telde”  

�

 
 Projet culturel en Grande Section 
Una antropóloga, Margaret Bergeron, mamá de Lucas González, hizo descubrir a los alumnos de Grande Section de 
Preescolar el triángulo en el mundo de los nómadas del desierto. 
Une anthropologue, Mme Margaret Bergeron, maman de Lucas González, a fait découvrir aux élèves de Grande Section Mater-
nelle le triangle chez les nomades du désert. 
 
 

CINE ECOLOGICO (Petite section) 
El jueves 30 de noviembre fuimos al cine a Telde. Vimos “ Vecinos 
invasores”. Esperábamos ese día con impaciencia, y muchas du-
das. Para nosotros fue un día muy especial. Era la primera vez que 
salíamos con la clase, pero además algunos niños iban también al 
cine por primera vez , y otros no habían viajado nunca  en 
“guagua” . Por eso fue una mañana llena de experiencias nuevas, 
pero que nos gustó, por eso ya estamos preguntando cuando volve-
mos a salir… 
Jeudi 30 novembre  nous sommes allés au cinéma à Telde. Nous avons vu 
« Nos voisins les hommes ». Nous attendions cette journée avec impatience, 
et beaucoup de doutes. C’était notre première sortie avec la classe, mais en 
plus, plusieurs enfants  allaient au cinéma aussi pour la première fois et 
d’autres n’avaient jamais pris le bus. C’était donc une matinée pleine d’émo-
tions et de nouvelles expériences mais qui s’est bien passée, alors on deman-
de déjà une nouvelle sortie… 
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�Conciertos escolares 
 Salida al auditorio Alfredo Krauss 

El martes 7 de noviembre las clases de 2º 

(4ème) y 4º de E.S.O. (2nde) asistieron a un concierto de música 

clásica titulado "Nace una orquesta". El narrador, Fernando 

Palacios, explicaba la historia de las obras que ejecutaba la or-

questa filarmónica de Gran Canaria dirigida por Juan Luis 

Pérez. La orquesta interpretó cuatro piezas musicales: "La Sin-

fonía de los Adioses", compuesta por Haydn, "Perpetuum Mobi-

le" escrita por Johann Strauss, el autor de "El Danubio Azul", 

"El Bolero” de Ravel, compositor francés, y,  para finalizar, "El 

Capricho español" compuesta por Rinski Korsakov.  

Este concierto nos gustó muchísimo porque ha servido para au-

mentar nuestra cultura musical, además nos brindó la ocasión de 

escuchar música  clásica en directo.  

 

Mardi 7 novembre, les classes de 4ème et Seconde ont assisté à un 

concert de musique classique intitulé : « La naissance d’un or-

chestre ». Le narrateur, Fernando Palacios, expliquait l’histoire de 

ces œuvres exécutées par l’Orchestre Philarmonique de Grande 

Canarie dirigé par Juan Luis Pérez. L’orchestre a interprété quatre 

morceaux : « la Symphonie des Adieux » composée par Haydn, 

« Perpetuum Mobile » écrite par Johann Strauss, l’auteur du 

« Danube bleu », « le Boléro » de Ravel, compositeur français, et, 

pour finir, « le Caprice espagnol » composé par Rinski Korsakov. 

Ce concert nous a beaucoup plu car il a servi à augmenter notre 

culture musicale et nous a donné l’occasion d’écouter de la musi-

que classique en direct.  

El pasado 6 de octubre los alumnos 

de 3º y 4º de E.S.O. tuvieron la oca-

sión de asistir a la representación de 

la obra cumbre de Pedro Calderón de 

la Barca: "El Alcalde de Zalamea" 

que tuvo lugar en el teatro Cuyás. La puesta en escena de 

esta obra por la compañía 2RC TEATRO, sirvió para que 

nuestros alumnos pudieran disfrutar de esta obra del tea-

tro barroco.  

Le 6 octobre dernier, les élèves de 3ème et de 2nde ont pu 

assister au Théâtre Cuyas à la représentation de l’œuvre 

principale de Pedro Calderón de la Barca : « El Alcalde 

de Zalamea ». Nos élèves ont pu profiter de cette œuvre 

du théâtre baroque grâce à la mise en scène réalisée par la 

compagnie 2RC TEATRO.  

Salida al teatro Cuyás 

Durante el curso 2005-2006, doce alumnos han sido 
preparados, los miércoles de 13h a 14h30, a los examenes de 
Cambridge, el KET (Key English Test) y el PET ( Preliminary 
English Test) que corresponden respectivamente a los niveles A2 
y B1 del Marco Europeo de las Lenguas. En junio 2006, estos 
doce alumnos se presentaron a los examenes: cinco aprobaron el 
KET, uno con mención “Pass with Merit”, siete aprobaron el 
PET, tres de ellos con mención “Pass with Merit”. 
Los alumnos voluntarios de 6º se presentaron al MOVERS. To-
dos consiguieron buenos resultados.  
Este año, los alumnos de 2nde preparan el PET y los de CM2 y 6º 
el MOVERS. 

Au cours de l´année 2005-2006, douze élèves de seconde ont été 
préparés les mercredis de 13h à 14h30 aux examens de Cambridge KET
( Key English Test)  et PET ( Preliminary English Test) qui correspon-
dent respectivement aux niveaux A2 et B1 du Cadre Européen des Lan-
gues. En juin 2006, ces douze élèves se sont présentés aux examens et 
les ont obtenus : cinq élèves ont réussi le KET dont un avec mention “ 
Pass with Merit”,  sept élèves se sont présentés au PET et trois d´entre 
eux ont obtenu une mention “ Pass with Merit”. 

Les élèves de 6ème volontaires se sont présentés au MOVERS . 
L´ensemble des élèves a eu de bons résultats dans les 4 compétences 
langagières. 

Cette année, les élèves de 2nde préparent le PET et ceux de CM2 
et 6ème le MOVERS. 

CERTIFICACIONES EN LENGUAS 
EXAMENES DE CAMBRIDGE 

El pasado jueves 9 de noviembre entre las 15h30 y las 

16h30, el Sr. Richard Clouet, profesor de lengua inglesa 

en la ULP, impartió una conferencia sobre el sistema 

político inglés y  enseñó a los alumnos de 4ème el himno 

nacional “God save de Queen”. Así mismo, a través de 

pequeñas cuestiones, comprobó los conocimientos de 

inglés de los alumnos. 

 

Jeudi 9 novembre de 15h30 à 16h30, M. Richard Clouet, profes-

seur de langue anglaise à l'Université de Las Palmas,  est venu 

faire une conférence sur le système politique anglais  et faire 

chanter l´hymne  national “ God Save the Queen” aux élèves de 

4ème. Il y a eu également un quizz pour vérifier les connaissances 

des élèves. 

�������
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El Martes 24 de  octubre, los alumnos de  seconde y troi-
sième asistieron a una conferencia de presentación de la 
ULPGC y también conocieron la organización de los es-
tudios superiores en España. El Vicerrectorado de Estu-
diantes nos envió a dos conferenciantes que aportaron a 
nuestros alumnos los elementos necesarios que les permi-
tirán elegir una especialidad y mostraron su buena dispo-
sición para responder a sus preguntas. Expresamos nues-
tro agradecimiento hacia D. Guillermo Ruiz Llamas, pa-
dre de alumnos de primaria, que ha hecho posible que 
nuestro Lycée  forme parte de los  centros que se benefi-
cian de estas conferencias. 
 
Le mardi 24 octobre, les élèves de seconde et troisième ont assis-
té à une conférence présentant l’Université de Las Palmas de 
Gran Canaria et l’organisation des études supérieures en Espa-
gne. Le vice-Rectorat de l’Université avait envoyé deux confé-
rencières pour apporter aux élèves les éléments nécessaires pour 
effectuer leurs choix d’orientation et répondre à leurs questions. 
Nous remercions Guillermo Ruiz Llamas, parent d’élève de pri-
maire qui nous a permis de faire partie de la liste des établisse-
ments accueillant cette conférence. 
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�El 25 de octubre 2006 los alumnos de 4ème, 3ème y  2nde eligieron a 
dos representantes del CVL por dos años, que se encargarán de 
estudiar y preparar las propuestas que los alumnos hagan ante el 
Conseil d’Établissement.  Se presentaron 5 candidatos, resultando 
elegidos: Leila Ain Bouzid Corcuera de 2nde y Guillermo Guerra 
Fuster de 3ème. 
Los demás miembros del CVL son: Nicolás García Martín y Jesús 
Urriza Rodríguez, ambos de 2nde, elegidos el año pasado por un 
periodo de 2 años y María Álvarez Carrretero de 3ème y Carlota 
Guerra Hernández de 2nde, elegidos por el conseil de delegados 
por un año. Los adultos, miembros del CVL son M. Le Guennec, 
Mme Étève, Mme Masse, M. Lombardi, Mme Barbuzano, M. Ai-
mon, y M. Perazzone, padre de alumno elegido entre los represen-
tantes de padres en el Conseil de classe de 4ème a 2nde . 
La primera reunión del CVL tuvo lugar el 4/12/06. 
 
Le 25 octobre 2006 les élèves de 4ème , 3ème et seconde ont élu pour deux ans 
deux représentants au Conseil de Vie Lycéenne, chargés d’étudier et de préparer 
les propositions des élèves au Conseil d’Établissement.  Il y avait 5 candidats. 
Les élus sont : Leila Ain Bouzid Corcuera de 2nde et Guillermo Guerra Fuster de 
3ème. 
Les autres membres élus du CVL sont : Nicolas García et Jesus Urriza (2nde) élus 
l’an passé pour 2 ans, María Álvarez Carrretero de 3ème y Carlota Guerra Her-
nández de 2nde élus par le conseil des délégués pour un an. Les adultes membres 
du CVL sont M. Le Guennec, Mme Eteve, Mme Masse, M. Lombardi, Mme 
Barbuzano, M. Aimon, et M. Perazzone, parent d’élève élu parmi les représen-
tants des parents des classes de  4ème à 2nde  au conseil de classe. 
La première réunion du CVL a eu lieu le 4/12/06. 
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- Mercadillo de Navidad solidario *  
- Merienda de Navidad 
- Foto con Papa Noël 
- Concierto de Navidad (a las 19h30) 
- Entrega de premios concurso  
“tarjetas navideñas” 
- Sorteo de la Tómbola 

*  El dinero recaudado con la venta de objetos navide-
ños irá destinado a la O.N.G. “ Comisión Española de 
Ayuda al Refugiado” CEAR (ver artículo que sigue). 

������	�������������� �
El lunes 4 de diciembre, Gonzalo, director de 
la organización no gubernamental “Comisión 
Española de Ayuda al Refugiado”, vino expli-
car a las clases de de 4ème, 3ème y 2nde quienes 
son los refugiados, sus orígenes y en que con-
siste la asociación. También habló del CAR 
(Centro de Acogida al Refugiado) que se en-
cuentra en Vecindario y dónde viven ahora 35 
refugiados. Nos invitó a todos a comer ahí 
para conocer a los refu-
giados y hablar con ellos. 
 
Lundi 4 décembre, Gonzalo, 
directeur de l’organisation 
non gouvernementale “ Co-
misión Española de Ayuda 
al Refugiado” , est venu 
expliquer aux classes de 
4ème, 3ème et 2nde , qui sont les réfugiés, leurs origi-
nes et en quoi consiste l’association. Gonzalo a 
aussi parlé du C A  R ( Centro de Acogida al Refu-
giado) qui se trouve à Vecindario et où habitent en 
ce moment 35 réfugiés. Il nous a tous invités à y 
manger pour connaître les réfugiés et parler avec 
eux . 
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����� de Pierre Gripari 

Mise en scène Misha Vaylon 
Vendredi 22 décembre 

Salle polyvalente 
à 11h15, 14h30 et 15h30 


